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Rishigautamaproktam Shivanamamarmopadesham

ఋ తమ కం వ మమ ప శ

( వరహ నర ఉ )

ౖ ర భ వ మ వపద ।
కృ రత స న శః ॥ ౧౮౨॥
ౖ ర భ వ మ వపద ।
కృ మ స న శః ॥ ౧౮౩॥
ౖ ర భ వ మ వపద ।
కృ క స న శః ॥ ౧౮౪॥
ౖ ర భ వ మ వపద ।
కృ గజ స న శః ॥ ౧౮౫॥
ౖ ర భ వ మ వపద ।
కృ ప స న శః ॥ ౧౮౫॥
ౖ ర భ వ మ వపద ।
వప బహ య ॥ ౧౮౭॥

వ ౖ వ జప ం నృ ।
త ద య ॥ ౧౮౮॥

త ద ం య తమ ।
త ప త వప ॥ ౧౮౯॥
ౖ వ మ య ।

ం పల లయం గ ః ॥ ౧౯౦॥
తతః స ఽ లయం గ ః ।

లయం పః వప తతః ॥ ౧౯౧॥
వప రః న య ।
వప మ బహ కథ ॥ ౧౯౨॥
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న పరబహ శః క ద వ తః ।
పరమ యం వ ఇత రద య ॥ ౧౯౩॥
తద ౖ వ త స ం ః ।
త బ త భవ బహ ంసతః ॥ ౧౯౪॥
బహ న హ బహ య ।
ప త కం బహ యం బ ౖ ౖ ః ॥ ౧౯౫॥
న తద య నరకం వమ
అవ కం పరమం బహ వ ఇత రద య ॥ ౧౯౬॥
త వ సర ః ప ద న సంశయః । ౧౯౭.౧
॥ ఇ వరహ నర ఋ తమ కం వ మమ ప శం స ర ॥
-॥ వరహస । ఉ ఖ ః సప ంశః । అ యః ౨౩। ౧౮౨-౧౯౭.౧॥
- .. shrIshivarahasyam . ugrAkhyaH saptamAMshaH . adhyAyaH 23 . 182-197.1..

Notes:

Ṛṣi Gautama ఋ తమ delivers Upadeśa ఉప శ about the merits of reciting the

ŚivaNāma వ మ with devotion. He mentions that the Śiva Pañcākṣarī Vidyā వ
ప is indeed BrahmaVidyā బహ .

He further elaborates that amongst all Vidyā-s, VedaVidyā ద is the best; and among

the Veda-s ః, there is themagnificent Rudrādhyāya య in which is mentioned

the Supreme Śiva Pañcākṣarī Vidyā వ ప - and that is known as the

MahāVidyā మ and the MokṣaVidyā . While the worlds merge into

the Veda-s ః, the latter merge into Rudrādhyāya య - which itself merges

into the Śiva Pañcākṣara వ ప ర - which is Pure and does not merge into anything.

Ṛṣi Gautamaఋ తమ explains that Śiva Pañcākṣara వ ప ర is the Eternal

Brahmaబహ ; and the two syllabled name (DvayakṣaraNāmaద య ర మ) “Śiva వ”
is the Unmanifest (Avyakta) Parama Brahmaఅవ క పరమ బహ .

In later part of the chapter, Ṛṣi Gautama ఋ తమ shares that this ParamāVidyā

పర was understood by Śivā , and with due instruction from Mahādeva

మ వ the same was passed on by Her to Her Son Ṣaṇmukha ష ఖ who further
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passed it on to Nandikeśa న శ. It was subsequently passed on to Ṛṣi Agastya ఋ
అగస who expounded it to him (Ṛṣi Gautamaఋ తమ).

Mahādevaproktaṃ ŚivaNāmaMarmopadeśam మ వ కం వ మమ ప శ
can be referred to in one of the links given below.
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